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Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  UPRAVA
Britsko - am eriška cona Svobodno tržaško ozemlje

Ukaz št. 83
SPREMEMBA UKAZA ŠT. 237/1950

PREDPISI O IZVAJANJU DAVČNE OLAJŠAVE GLEDE PETROLEJA ZA SVETLOBNA 

TELESA NA RIBIŠKIH ČOLNIH PO UKAZU ŠT. 128/1950

K e r  im a m  za  p r im e r n o  sp r e m e n it i  u k a z  št. 2 3 7  z  d n e 1 6 . decem bra 19 5 0 , k i  v seb u je  p red p ise  

o iz v a ja n ju  d avčne o la jša v e  g led e p etr o le ja  za  svetlobn a te lesa  n a  r ib iš k ih  č o ln ih  p o  u k a z u  št. 12 8 /19 3 0  

v tistem  d e lu  S vo b o d n eg a  trža šk eg a  o zem lja , k i  ga u p r a v lja jo  b ritsk o -a m erišk e  s i le ,

zato ja z , C H A R L E S  C . B L A N C H A R D ,  b r ig a d n i g en era l a m erišk e  v o jsk e , g e n e ra ln i ra v­

n a te lj  z a  c iv iln e  zadeve,

U K A Z U J E M :

ČLEN I

Člen N J ukaza št. 237 z dne 16. decem bra 1950 se č r ta  in  nadom esti z nasledn jim  :

„ČLEN X I

„B arv an i petrolej m orajo  izd a ja ti odjem alcem  im e tn ik i skladišč p ro ti p red lož itv i n ab av ­
nega kupona, k i ga izs tav i ozem eljski konzorcij za v a rstv o  ribolova. V vsakem  kuponu  mora 
b iti navedeno im e ladje, štev ilo  sve tilk , svetlobnih  m rež in  jakost v  svečah te r  povprečna po ­
tro šn ja  v  eni u ri. T i kuponi m orajo  obsto ja ti iz š t ir ih  delov ; p rv i del obdrži u rad , d rug i del 
pre jm e in  h ran i posebno skladišče za razpečevanje, k i ga  priloži k  skladiščni kn jig i v  dokaz 
izdaje blaga, in  sicer tis to  skladišče, k je r n am erava  r ib ič  n a b av iti petrolej, t r e t j i  del h ran i ribič, 
č e tr ti  del p a  m ora im e tn ik  posebnega skladišča dostav it i k ra jevnem u poveljstvu  finančne straže 
zarad i n adzorstva . “

ČLEN I I
»

T a ukaz sto p i v  veljavo n a  dan , ko se o b jav i v U radnem  lis tu .

V T rstu , dne 18. m a ja  1951.

CHARLES C. BLANCHARD
brigadni general am eriške vojske

Ref. : L D /A /51/85 generaln i ravnate lj za civ ilne zadeve



PODALJŠANJE VELJAVNOSTI PREDPISOV O ZAČASNIH DOVOLJENJIH 
ZA OPRAVLJANJE PROSTIH POKLICEV

K e r  im a m  za  'prim erno p o d a ljša ti v e lja v n o st p r ed p iso v  o zača snem  d o v o lje n ju  o p r a v lja n ja  

prostega p o k lic a  za  tiste  osebe, k i  so  d ovršile š tu d ij  teh n ik e , gospodarstva in  trgovine, v  tistem  d e lu  

S vob odn eg a tržaškeg a  o z e m lja , k i  ga u p r a v lja jo  b ritsk o -a m erišk e  s i le ,

zato ja z , C H A R L E S  C . B L A N C H A R D ,  b r ig a d n i general a m er išk e  v o jsk e , g e n e r a ln i ra vn a ­

te l j  za  c iv iln e  zadeve,

U K A Z U J E M :

ČLEN I

Predpisi ukaza št. 223 z dne 6. sep tem bra 1940, sprem enjenega z ukazom  št. 344 z dne
11. ap rila  1947 in  z ukazom  št. 229 z dne 14. decem bra 1949, po odložitv i d ržavn ih  izp itov  s tro ­
kovne usposobljenosti in  o izda ji po trd il o začasni usposobljenosti za izvrševanje  prostega po ­
klica se s tem  razširijo  n a  t is te  osebe, ki so dovršile  štud ij tehnike, gospodarstva in  trgovine 
n a  vseučilišču v  T rs tu  v  izp itnem  roku  za akadem sko leto  1949-1950.

Č LEN I I

T a  ukaz stopi v veljavo na  dan, ko se ob jav i v  U radnem  lis tu .

V T R STU , dne 21. m aja  1951.

Rej. : L D jA l^ i j8 y

CHARLES C. BLANCHARD
brigadni general am eriške vojske 

generalni ravnate lj za civ ilne zadeve

Ukaz št. 85
RAZŠIRITEV PODROČJA INDUSTRIJSKEGA PRISTANIŠČA V ŽAVLJAH

K e r  so d im , d a  je  p r ip o r o č ljiv o  r a z š ir it i  se d a n je  p o d r o č ji  In d u s tr ijs k e g a  p r is ta n išč a  v Ž a -  

v ija h , k i  je  b ilo  določeno z  u k a zo m  št. 10 2  z  d n e 1 2 . m a ja  1 9 4 9  in  r a z šir jen o  s  p rilo g o  A  1  u ka za  

št. 1 1 8  z  dne 26. ju n i ja  19 5 0 , v  tistem  d e lu  S vob odn eg a tržaškega o zem lja , k i  ga u p r a v lja jo  britsko- 

a m er išk e  sile ,

zato ja z , C H A R L E S  C . B L A N C H A R D ,  b r ig a d n i general a m erišk e  v o jsk e , g en era ln i ra vn a ­

te l j  za  c iv iln e  zadeve,

U K A Z U J E M :

ČLEN I

O dstavek 1. — R deče risano področje v  načrtu , ki je priložen k  tem u  ukazu, se vključi 
v površino In dustrijskega  pristan išča  v Žavljah, določeno z ukazom  št. 118 z dne 26. ju n ija  
1950. Meje področja In d u strijsk eg a  p ristan išča  v Žavljah se zato skladno sprem enijo.
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O dstavek 2 — N ačrt, om enjen  v  p re jšn jem  o d stav k u , se označi ko t p riloga A 2 in  se 
položi pri oddelku za p ravne  zadeve, k je r  je  n a  vpogled vsem  prizadetim .

Č LEN  I I

Ta ukaz stop i v veljavo n a  dan , ko se ob jav i v U radnem  listu .

V T rstu , dne 22. m a ja  1951.

CHARLES C. BLANCHARD
brigadni general am eriške vojske

R e f. : L D / A / 5 1/6 9  generalni ravnate lj za civilne zadeve

Ukaz št. 86
DOLOČITEV DNEVA OBČINSKIH VOLITEV

K e r  je  p otrebno d o lo č iti  d an , k o  se n a j v r š ijo  o b čin sk e  volitve v  s m is lu  č len a  X I I I  u ka za  

št. 3 8  z  d n e 20. feb ru a rja  1 9 5 1 ,  v  tistem  d e lu  S vobodn ega tria šk eg a  o zem lja , k i  ga u p r a v lja jo  britsko-  

a m er išk e  s i le  in  k i  se tu  d a lje  kra tk o  o zn a ču je  „ c o n a “ ,

zato ja z, C H A R L E S  C .  B L A N C H A R D ,  b r ig a d n i general a m erišk e  v o jsk e , g e n e ra ln i rav­

n a te lj  za  c iv iln e  zadeve,

U K A Z U J E M :

ČLEN I

Volitve občinskih sve to v  v  coni se bodo vršile  :

V občini T rs t v  nedeljo  7. ok tob ra  1951,
v  vseh drug ih  občinah v  nedeljo 14. oktobra 1951.

ČLEN 11

T a ukaz sto p i v  veljavo n a  (lan, ko ga  podpišem.

V T rstu , dne 28. m aja  1951.

CHARLES C. BLANCHARD
brigadni general am eriške vojske

R e f. : L D / A j 5 1/9 9  generalni ravnatelj za civilne zadeve



ODLOG IZVRŠB S PRISILNO IZPRAZNITVIJO STANOVANJSKIH PROSTOROV

K e r  im a m  za  'prim erno izd a ti še  n a d a ljn e  p r ed p ise  o izvršbah s  p r is i ln o  izp ra z n itv ijo  s ta ­

n o v a n js k ih  prostorov v tistem  d e lu  S vobodnega tržašk eg a  o zem lja , k i  ga u p r a v lja jo  britsko-am eriške  

s i le ,

zato ja z , C H A R L E S  C . B L A N C H A R D ,  b r ig a d n i general a m erišk e  v o jsk e , g en era ln i ra v­

n a te lj  za  c iv iln e  zadeve,

U K A Z U J E M :

Č LEN  I

Poleg odloga, k i ga dovoljuje člen X X X II I  ukaza  št. 175 z dne 20. sep tem bra  1950, sme 
p re to r v  p rim erih , p redvidenih  v  omenjenem  členu, dovoliti še  nadaljn i odlog izvršbe s prisilno 
izp razn itv ijo  za dobo ne nad  eno leto.

ČLEN I I

Odlog po prejšnjem  členu velja tu d i za izvršbe s prisilno izprazn itv ijo  stanovanjskih 
prostorov, k i so las t D ržavnega zavoda za hiše d ržavn ih  nameščencev (I.N .C .I.S .), Avtonom nega 
zavoda za ljudske hiše (l.A .C .P.) in  podobnih ustanov.

Č LEN 111

T a ukaz s top i v  veljavo na  dan, ko ga podpišem.

V T rs tu  dne 29. m aja  1951.

CHARLES C. BLANCHARD
B rigadni general am eriške vojske

R e j. : L D / A j 5 1/9 8  generalni rav n ate lj za civilne zadeve

Upravni ukaz št. 39
DOVOLJENJE ZA SPREMEMBO PRIIMKA

K e r  je  M a r io  B estia c o , s in  p o k . K a r la  in  p o k . T e r e z ije  B o rd o n , ro jen  v F a ren za n o  p r i  K o p r u  

d n e 3. a p r ila  i g 2 i  in  s ta n u jo č  v  T r stu , v ia  E .  d e A m ic is  š t . 2, i z p o ln i l  vse, k a r  je  p o  z a k o n u  potrebno  

z a  sprem em bo n jegovega p r iim k a  v „ B a s t ic o “  v s m is lu  d o v o lje n ja  r a v n a te lja  za  p ra vn e zadeve z 

d n e I .  feb ru a rja  1 9 5 1  ;

k er  je  z d a j z a p r o s il, d a  se ta sprem em ba p r iim k a  izvede ter d a  n a j  v e lja  tu d i za  n jegovo ženo  

E le n o  R ib er a  in  n jeg o v a  n ed o letn a  s in o v a  G ia n c a r la  in  G iu lia n a , in

k er  je  b ilo  ustrežen o  p red p iso m  d ela  V I I I ,  p o g la v ja  I  k r . o d lok a  o p r e d p is ih  in  p r a v iln ik u  

za  c iv iln i  sta lež  z  d n e  9. ju l i j a  19 3 9  št. 1 3 2 8  ter n i  b il v ložen  n o ben  ugovor,

zato ja z , V O N N A  F .  B U R G E R ,  art. p o lk o v n ik , izv ršn i ra v n a telj p r i  generaln em  ra vn a telju  

za  c iv iln e  zadeve,



O D R E J A M :

1. Priimek prosilca Maria Bestiaco, sina pok. K arla, se spremeni v „Bastico“ ; ta  spre­
memba velja tud i za njegovo ženo Eleno R ibera in za njegova nedoletna sinova Gian- 
Giancarla in Giuliana.

2 . Prosilec mora poskrbeti za to, da se ta  ukaz vjjiše v rojstni register in zabeleži na kraju 
rojstnih listin  po obstoječih zakonskih predpisih.

3 . Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga. podpišem.

V Trstu, dne 1 8 . m aja  1 9 5 1 .

VONNA F. BURGER
art. polkovnik, 

izvršni ravnatelj pri
R e j. : L D j B j 5 1/ 3 9  gen^ralmen ravnatelju za civilne zadeve

Upravni ukaz št. 40
PONOVNA POSTAVITEV PREDSEDNIKA „USTANOVE INDUSTRIJSKEGA PRISTANIŠČA

V ŽAVLJAH“

K e r  slu žb a  'p red sedn ika  U sta n ove in d u str ijsk e g a  p r is ta n iš č a  v Z a v ija h , k i  je  b i l  im en ovan  

z u p r a v n im  u k a zo m  št. 30 z  d n e  8 . ju n i ja  19 4 9  v s m is lu  č len a  I I I , odstavek 1  a )  u k a z a  št. 10 4  z 

d n e 1 2 . m a ja  19 4 9 , poteče d n e  7. ju n i ja  1 9 5 1 ,  in

ker im a m  za  p r im er n o  o b n o v iti to im en o v a n je ,

zato ja z, V O N N A  F .  B U R G E R .  p o lk o v n ik  a rt., iz v r š n i ra v n a telj p r i  g en era ln em  ra v n a telju  

za  c iv iln e  zadeve,

O D R E J A  M :

1. V smislu člena, I I I ,  odstavek 1 a )  in člena V ukaza št. 1 0 4  z dne 12 . m aja 1 9 4 9  se odv. 
Bruno PO RTI znova postavi za predsednika Ustanove industrijskega pristanišča v 
Žavljah za dobo dveh let od 8. junija 1951  dalje.

2 . Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga podpišem.

V Trstu, dne 2 5 . m aja 1 9 5 1 .

VONNA F. BURGER.
art. polkovnik, 

izvršni ravnatelj pri
R e j. : L D I B I 5 1 I 4 0  generalnem ravnatelju za civilne zadeve



IMENOVANJE DR. MARIA SPINA ZA RAVNATELJA DRŽAVNEGA ZAVODA ZA SKRBSTVO 
IN PODPORO DRŽAVNIH NAMEŠČENCEV

K e r  im a m  za  p r im e r n o  p r ik lic a ti  zača sn o  im en o v a n je  gospoda A t t i l ia  Z a n in i  za  in š p e k ­

to rja  D rža vn eg a  zavod a z a  skrbstvo  in . p o d p o ro  d r ža v n ih  n am eščen cev , izvršeno z  u p r a v n im  u ka zom  

št. 1 8  z  dne 2g. decem bra 19 5 4 , in  im en o v a ti dr. M a r ia  S p in a  za  ra v n a telja  tega zavoda za  t is t i  del 

S vobodnega tržaškega o zem lja , k i  ga u p r a v lja jo  b ritsko -a m eriške s i le  in  k i  se tu  d a lje  kratko o zna­

č u je  „ cona

zato ja z , V O N N A  F .  B U R G E R ,  art. p o lk o v n ik , izv r šn i ra v n a telj p r i  generaln em  ravn a telju  

za  c iv iln e  zad,eve,

O D R E J A M :

1. — Im enovanje gospoda A ttilia  Z anini za inšpek torja  D ržavnega zavoda za skrbstvo
in  podporo državnih  nameščencev v  upravnem  ukazu  št. 18 z dne 29. decem bra 
1945 se razveljav i.

2. -— D r. Mario Spina se im enuje za ra v n a te lja  D ržavnega zavoda za.skrbstvo  in  podporo
državnih  nam eščencev za področje cone.

3. — T a ukaz stopi v  veljavo n a  dan , ko ga podpišem.

V T rstu , dno 28. m aja  1951.
VONNA F. BURGER

a r t. polkovnik, 
izvršni rav n ate lj pri

R e f. : L D I B I 5 1 I 3 0  generalnem  rav n ate lju  za  civilne zadeve
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